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comensamento. E pensando questo si se gloriavam santamenti. E quando gi pareiva tempo, discretamenti mandavam per ello, e faxeilo maniar e governavanlo ben, sechondo che a lé bessognava.



E sova tute le cosse che elli poessem dar piaxei a questo fantin, si era quando elli ge lezeam la letera chy era vegnua, como la nostra Dona era apart[u]ia lo Fijor so. Si che alchuna vota, per desiderio de tegneilo cum elli, si lo menavam, e dixeam: "Vene, amor me, che noi te lezeremo la letera"; e ello andava cum elli alegramenti. Anchor per tegneilo cum elli, si ge mostravam li salmi e le profecie. E lo fantin atentamenti ascotava e inprendea. E quando[sic]  pu cresceiva, pu avea intendimento e pu se alargava da lo mondo e da gente. Intendo que* quando ello era in trei agni e in quatro, pocho lo poean lo paere e la maere tegney cum elli. E comensà questo beneito fantin a insir de lo jardin, e andar per le coture e in za e in là. E alcuna vota se ascondea in archuni loghi per no esser trovao cossì tosto. E si se deletava de cantar queste cosse che ello avea inpreyze, e de penssar de Dee. Lo paere e la maere lo andavam tarvota cerchando e tarvota pugnavan una bona pessa a trovalo. E tarvota andavam cum ello inseme deletandose. E quando elli veivam un belo erboro fiorio, si lo ihamavam: "Ve-ssà, fijor, e goarda questa bella cossa che [Dee] a fayta". E meteivansse a seze, e meteivalo in mezo de lor, e comenzavam a cantar: Benedictus Dominus Deus Israel; e(l)lo fantin con elli. E spesa vota dixea*, digando anchor: Magnificat, o archun atro salmo. E poa lo menavam a cassa. E quando lo fantin comenssà de acorseze che lo paere e la maere andavam a ello (chosi losemegeivementi* e convegnívagi pu torná cum elli, comensà(r) a andar pu a lunga, unde questi pu no lo poeam torvar[sic] ; si che ello tornava a casa a soa posta. Archuna vota era trovao da li soi vexin, e quelli vegnivam a casa e dixean: "Como lasa-voi andar lo fantin? Noi l'avemo anchoy trovao in cotar logo lunzi piu de in migiá, e andava cantando salmi e cotay atre oratioin, le quae noi no amo çamai odíe. E lo vosi menar, e ello fuzì, e no se lasà prender". E l'atro dixea: "Perchè lo laxa-voy cossì andar? El'è anchor tropo picenim". E la maere respondea e dixea: "E no ne poso atro, e laso la goardia a Dee". E lo fantin tornava a casa tuto afaigao, e la maere docementi lo prendea e dixea: "Perchè fae-to così, fijor me, e stai tanto che tu no torni? E perchè vai-tu cossì a la longa?" E lo fantin respondea: "Maere mea, e o visto tante belle cosse che a faeto messer Domenedé, che no me ne savea partir. E quando vago pu a la longa, e le trovo pu belle e pu nove". E questo era ministerio de li angeri chy lo goardavan, chi semper gi mostravan chose nove, per innamorao[sic]  pu de la solitudem. E odando questo lo paere e la maere, ben che monto fossen vaghi de veilo
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